
KONINKRIJK BELGIE ROYAUME DE BELGIQUE

FEDERALE OVERHEIDSDIENST,
WERKGELEGENHEID, ARBEID EN SOCIAAL

OVERLEG

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

Arrêté ministériel relatif à la fixation des
formations visées à l'article 114, § 2/1, de
l'arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
réglementation du chômage

Ministerieel besluit betreffende de vaststelling van
de opleidingen bedoeld In artikel 114, § 2/1, van
het koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende de werkloosheidsreglementering

De Minister van Werk, Le Ministre de l'Emploi,

Vu l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant
la sécurité sociale des travailleurs, l'article 7, §
1er, alinéa 3, i, remplacé par la loi du 14 février
1961;

Vu l'arrêté royal du 25 novembre 1991 portant la
réglementation du chômage, article 114,
remplacé par l'article 169 de la Loi Programme de
18 juillet 2025;

Vu l'arrêté ministériel du 26 novembre 1991
portant les modalités d'application de la
réglementation du chômage;

Vu l'avis du Comité de gestion de l'Office national
de l'Emploi, donné le 23 avril 2026;

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944
betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, inzonderheid op artikel 7, § 1, derde
lid, i, vervangen bij de wet van 14 februari 1961;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 november
1991 houdende de werkloosheidsreglementering,
artikel 114, vervangen door artikel 169 van de
Programmawet van 18 juli 2025;

Gelet op het ministerieel besluit van 26 november
1991 houdende de toepassingsregelen van de
werkloosheidsreglementering;

Gelet op het advies van het beheerscomité van de
Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening, gegeven op
23 april 2026;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 11 maart 2026;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van
Begroting, gegeven op 7 april 2026;

Gelet op het advies nr. xxxxx van de Raad van
State, gegeven op xxxxx, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de
Raad van State, gecoôrdineerd op 12 januari
1973;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné le
11 mars 2026;

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 7
avril 2026;

Vu l'avis du Conseil d'Etat n° xxxxx, donné le
xxxxx, en application de l'article 84, § 1er, alinéa
1er, 2°, des lois sur le Conseil d'Etat, coordonnées
le 12 janvier 1973;
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BESLUIT ARRETE

Article 1er. - Dans l'arrêté ministériel du 26
novembre 1991 portant les modalités
d'application de la réglementation du chômage,
l'intitulé du chapitre XIV est remplacé par ce qui
suit :

« Chapitre XIV - Dispositions prises en exécution
des articles 110, 114, 119, 123 et 129 de l’arrêté
royal et relatives au montant de l’allocation
journalière et la durée du droit (art. 59 à 75) »

Artikel 1. - In het minlsterieel besluit van 26
november 1991 houdende de
toepassingsmodaliteiten van de
werkloosheidsreglementering, wordt het opschrift
van hoofdstuk XIV vervangen als volgt:

"Hoofdstuk XIV - Bepalingen ter uitvoering van
de artikelen 110, 114, 119, 123 en 129 van het
koninklijk besluit en betreffende het bedrag van
de dagvergoeding en de duur van het recht (art.
59 tot 75)"

Art. 2. - In hoofdstuk XIV van hetzelfde
minlsterieel besluit wordt het opschrift van
afdeling IV vervangen als volgt:

"Afdeling IV - Het begrip opleiding in
voorbereiding op een tewerkstelling in de kritische
zorgfuncties als verpleegkundige of zorgkundige."

Art. 2. - Dans le chapitre XIV du même arrêté
ministériel, l'intitulé de la section IV est remplacé
par ce qui suit :

« Section IV - Notion de formation préparant à un
emploi dans les fonctions critiques dans le secteur
des soins de santé en tant qu'infirmer ou aide-
soignant ».

Art. 3. - L'article 71 du même arrêté ministériel,
abrogé par l'article 204 de la loi-programme du 18
juillet 2025, est rétabli dans la rédaction
suivante :

« Art. 71. Les formations préparant à un emploi
dans les fonctions critiques dans le secteur des
soins de santé en tant qu'infirmer ou aide-
soignant, visées à l'article 114, § 2/1, de l'arrêté
royal, sont reprises dans une liste en annexe au
présent arrêté. ».

Art. 4. - Dans le même arrêté ministériel, il est
inséré une annexe à l'article 71 rédigé comme
suit :

« Annexe à l'article 71 de l'arrêté ministériel du
26 novembre 1991 portant les modalités
d’application de la réglementation du chômage:

Liste des formations préparant à un emploi dans
les fonctions critiques dans le secteur des soins de
santé en tant qu'infirmer ou aide-soignant, visées
à l’article 114, § 2/1, de l'arrêté royal :

Art. 3. - Artikel 71 van hetzelfde ministerieel
besluit, opgeheven bij artikel 204 van de
programmawet van 18 juli 2025, wordt hersteld
als volgt :

"Art. 71. De opleidingen die voorbereiden op een
tewerkstelling in de kritische zorgfuncties als
verpleegkundige of zorgkundige, bedoeld in
artikel 114, § 2/1, van het koninklijk besluit,
worden opgenomen in een lijst als bijlage bij dit
besluit."

Art. 4. - In hetzelfde ministerieel besluit wordt
een bijlage ingevoegd bij artikel 71, die als volgt
is opgesteld:

"Bijlage bij artikel 71 van het ministerieel besluit
van 26 november 1991 houdende de
toepassingsregelen van de
werkloosheidsreglementering:

Lijst van opleidingen die voorbereiden op een
tewerkstelling in de kritische zorgfuncties als
verpleegkundige of zorgkundige, bedoeld in
artikel 114, § 2/1, van het koninklijk besluit:
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1. Voor het Vlaamse Gewest : 1. Pour la Région flamande :

- 1.1. Opleiding zorgkundige in samenwerking met diensten voor gezinszorg (DGZ)
- 1.2. Bijkomende opleidingsmodule tot zorgkundige in een Centrum voor VoiwassenenOnderwijs
- 1.3. Verkort traject tot het certificaat zorgkundige
- 1.4. Traject zorgkundige in een Centrum voor VoiwassenenOnderwijs
- 1.5. Zorgkundige met algemene vorming
- 1.6. Professionele bachelor verpleegkunde
- 1.7. Bachelor verpleegkunde
- 1.8. Individueel traject "bachelor in de verpleegkunde" (4de jaar)
- 1.9. Hoger Beroepsonderwijs verpleegkunde
- 1.10. Individueel traject Hoger Beroepsonderwijs verpleegkunde
- 1.11. Zorgportaal : aangepast traject verpleegkunde

2. Voor het Brusseise Hoofdstedelijke Gewest 3. Pour la Région de Bruxelles-Capitale

- 2.1. Opieidingen in het Frans - 2.1.Formations en français

- 2.1.1 7e année qualifiante dans l'enseignement secondaire professionnel dans la filière
d'études «aide-soignant »

2.1.2. Enseignement secondaire professionnel complémentaire (4e degré), section « soins
infirmiers»

- 2.1.3. Bachelier infirmier responsable de soins généraux
- 2.1.4. Formation d'assistant en soins infirmiers au sein de ('Enseignement pour adultes
- 2.1.5. Formation professionnelle qualifiante d'aide-soignant spécifique à l'enseignement

secondaire supérieur de l'enseignement pour adultes

2.2. Opieidingen in het Nederlands - 2.2. Formations en néerlandais

- 2.2.1. Opleiding zorgkundige in samenwerking met diensten voor gezinszorg (DGZ)
- 2.2.2. Bijkomende opleidingsmodule tot zorgkundige in een Centrum voor

VoiwassenenOnderwijs
- 2.2.3. Verkort traject tot het certificaat zorgkundige
- 2.2.4. Traject zorgkundige in een Centrum voor VoiwassenenOnderwijs
- 2.2.5. Professionele bachelor verpleegkunde
- 2.2.6. Bachelor verpleegkunde
- 2.2.7. Individueel traject "bachelor in de verpleegkunde" (4de jaar)
- 2.2.8. Hoger Beroepsonderwijs verpleegkunde

3. Voor het Waalse Gewest 3. Pour la Région wallonne

3.1. 7e année qualifiante dans l'enseignement secondaire professionnel dans la filière d'études
«aide-soignant »

3.2. Enseignement secondaire professionnel complémentaire (4 e degré), section « soins infirmiers»
- 3.3. Bachelier infirmier responsable de soins généraux

3.4. Formation d'assistant en soins infirmiers au sein de l'Enseignement pour adultes
- 3.5. Formation professionnelle d'aide-soignant (18 mois)

4. Voor de Dultstalige Gemeenschap 4. Pour la Communauté germanophone

- 4.1. 7. Befähigungsjahr des berufsbildenden Sekundarunterrichts, Studienrichtung „Pflegehelfer"
4.2. Ergänzender berufsbildender Sekundarunterricht, Abteilung „Krankenpflege" im Sinne von

Artikel 2.6 des Dekrets vom 27. Juni 2005 zur Schaffung einer Autonomen Hochschule
- 4.3. Bachelor in Gesundheits- und Krankenpflegewissenschaften im Sinne von Artikel 2.6 des

Dekrets vom 27. Juni 2005 zur Schaffung einer autonomen Hochschule
4.4. Ausbildung zum Pflegehelfer der KPVDB (Deutschsprachige Krankenpflegevereinigung in

Belgien VoG)



4
- Dit besluit treedt in werking op 1 maart Art. 5. - Le présent arrêté entre en vigueur le 1er

mars 2026.
Art. 5.
2026.

De Minister van Werk, Le Ministre de l'Emploi,

D. CLARINVAL




